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 D  Sicherheitshinweise

NL  Veiligheidsvoorschriften

TR  Güvenlik bilgileri

GB  Safety information

PL  Wskazówki dotyczące bezpieczeństwa

RU  Правила техники безопасности



Bitte lesen Sie diese Aufbauanleitung sorgfältig. Entfernen Sie aus dem Karton alle Verpackungsmaterialien, Heftklammern 
und Verpackungsbänder. 
Vergleichen Sie alle Teile mit der nachstehenden Artikelliste: alles soll vorhanden sein. Bitte legen Sie alle Teile auf 

erpackungsteile sollten 
umweltfreundlich entsorgt werden. 

BITTE NICHT ZU FEST ANZIEHEN. Lieber 
nach einiger Zeit des Gebrauchs nachziehen.

Beginnen Sie mit dem Testziehen der 
Schrauben auf der Mitte der Platte und 
dann erst nach außen hin langsam und 
der Reihe nach über Kreuz festziehen.

WARNUNG: Möbel, die nicht an einer Wand befestigt sind, können unter bestimmten Umständen umkippen, 
d. h. wenn ein Kind versucht, auf die Möbel zu klettern, oder im Falle eines Erdbebens.
Dementsprechend empfehlen wir, alle Möbel an einer Wand zu befestigen. Wir liefern einen kostenlosen 
Sicherheitswandanker für entsprechende Möbel und empfehlen, diese zu verwenden, um ein Umkippen Ihres 
Produkts zu verhindern. Die mitgelieferte Befestigungsvorrichtung sollte für die meisten Wandtypen geeignet 
sein. Beachten Sie jedoch, dass für unterschiedliche Wandmaterialien möglicherweise andere Befestigungs-
vorrichtungen als die mitgelieferten erforderlich sind.

WARNING: Any furniture that is not anchored to a wall has the potential to tip over in certain
circumstances, i.e. if a child attempts to climb up on the furniture or in the event of an earthquake.
Accordingly, we recommend that all furniture is anchored to a wall. We supply a free safety wall anchor
with all furniture sold and we recommend these are used to prevent your product tipping. 

devices from those supplied.
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For quicker assembly, we recommend the 
use of a power drill on a low-speed setting.

Phillips & Flathead screwdrivers required 
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Step 1

Step 2

To begin assembly attach 3x slide rails (F) & (G) in place on each of the panels [2] and [3] using 
3x small screws (E) in each rail bracket. Fasten all screws with a screwdriver.  

Um mit der Montage zu 
beginnen, befestigen Sie 
3x Gleitschienen (F) & (G) 
mit 3x an jeder der 
Platten [2] und [3]
kleine Schrauben (E) in 
jeder Schienenhalterung. 
Befestigen Sie alle 
Schrauben mit einem 
Schraubendreher. 

Screw 6x bolts (C) and insert 18x dowels (A) into corresponding holes in panels [2] and [3].

6x Schrauben (C) festschrauben und 18x Dübel (A) in die entsprechenden Löcher in den 
Platten [2] und [3] einsetzen. 
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Step 3

Step 4

Attach 3x slide rails (F) and (G) into each side of panel [4] using 18x small screws (E). Fasten all 
screws with a screwdriver.              

Befestigen Sie 3x Gleitschienen (F) und (G) mit 18x kleinen Schrauben (E) an jeder Seite der 
Platte [4]. Alles befestigen Schrauben mit einem Schraubendreher. 

Slot 3x panels [5] into the dowels in panel [3]. Place a bolt (C) and dowel (A) into panel [6] and attach
 connecting parts with a locking nut (D). Tighten with a screwdriver.                                       

Stecken Sie 3x Paneele [5] in die 
Dübel in Paneel [3]. Setzen Sie eine 
Schraube (C) und einen Dübel (A) in 
die Platte [6] ein und befestigen Sie sie 
Verbindungsteile mit einer Sicherungsmutter 
(D). Mit einem Schraubendreher festziehen.                                 
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Step 5 

Step 6

Connect panel [4] to panel [6] with a locking nut (D) and tighten with a screwdriver.

Verbinden Sie die Platte [4] mit einer Sicherungsmutter (D) mit der Platte [6] und ziehen Sie 
sie mit einem Schraubendreher fest. 

Connect remaining 3x panels [5] with 6x long dowels (N) on panel [4].

Verbinden Sie die verbleibenden 3x Paneele [5] mit 6x langen Dübeln (N) auf dem Paneel [4]. 
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Step 7

Step 8

Attach panels [7] and [8] to panel [3] using 2x locking nuts (D) and.  tighten with a screwdriver.

Befestigen Sie die Platten [7] und [8] mit 2x Sicherungsmuttern (D) und an der Platte [3]. 
Mit einem Schraubendreher festziehen. 

Use 4x long screws (L) to secure panels [7] and [8]. Attach panel [2] with 3x locking nuts (D). 
Hammer 6x plastic glides (M) into base.

Verwenden Sie 4x lange Schrauben (L), um die Platten [7] und [8] zu sichern. Befestigen Sie die 
Verkleidung [2] mit 3x Sicherungsmuttern (D). 6x Plastikgleiter (M) in die Basis hämmern. 
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Step 9

Step 10

Insert 6x bolts (C) and 6x dowels (A) into top panel [1]. Slot together with rest of the cabinet. 
Place 6x locking nuts (D) into corresponding holes and tighten with a screwdriver.

Setzen Sie 6x Schrauben (C) und 6x 
Dübel (A) in die obere Platte ein [1]. 
Steckplatz zusammen mit dem Rest des 
Schranks. Platz 6x Sicherungsmuttern (D) 
in die entsprechenden Löcher einführen 
und mit einem Schraubendreher festziehen. 

Attach both back panels [9] to the cabinet using 28x nails (O) and a hammer.

Befestigen Sie beide Rückwände [9] mit 28x 
Nägeln (O) und einem Hammer am Schrank. 
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Step 11

Step 12

Assemble the drawers by screwing 4x small bolts (J) into the front panel [10]. Attach to side panels 
[12] and [13] using 4x small locking nut (K). Attach the support panel [16] with a dowel (A), small 
bolt (J) and locking nut (K) into panel [10]/[11].

Montieren Sie die Schubladen, 
indem Sie 4x kleine Schrauben (J) in 
die Frontplatte [10] schrauben. 
An den Seitenwänden befestigen [12] 
und [13] mit 4x kleiner Kontermutter (K). 
Befestigen Sie die Stützplatte [16] mit einem Dübel (A) und 
einer kleinen Schraube (J) und Kontermutter (K) in die Platte [10] / [11]. 

Schublade  x6

Drawer  x6

Schublade  x6

Drawer  x6

Sllide the base panel [14] into place in the grooves on side and front panel, and in bteween 
the support panel. Fasten back panel [15] into place using 6x screws (B) into the holes on the 
side and support panels

Schieben Sie die Grundplatte [14] in die Rillen an der Seiten- und Frontplatte und dazwischen
Stützplatte. Befestigen Sie die Rückwand [15] mit 6x Schrauben (B) in den seitlichen Löchern
und Stützplatten 
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Schublade  x6

Drawer  x6
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Step 13

Step 14

Flip drawer over and attach slide rails (H) and (I) to both left and right underside of the drawer 
using 4x screws (E).

Drehen Sie die Schublade um und befestigen Sie die Gleitschienen (H) und (I) mit der linken und 
rechten Unterseite der Schublade 4x Schrauben (E). 

Slide all six drawers into place on the rails in the cabinet unit as shown, making sure all panel [10] 
drawer fronts are on the left sideand all panel [11] drawer fronts are on the right. Ensure all 
drawers slide easily open and closed. 

Schieben Sie alle sechs Schubladen 
wie gezeigt auf die Schienen in der 
Schrankeinheit und achten Sie 
darauf, dass alle Verkleidungen [10]
Die Schubladenfronten befinden sich 
auf der linken Seite und alle 
Schubladenfronten auf der rechten 
Seite [11] befinden sich auf der 
rechten Seite. Stellen Sie alle sicher
Schubladen lassen sich leicht öffnen 
und schließen. 
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Step 15

Step 16

Attach 1x safety strap (V) to the top of the back side of the unit as shown using 1x washer (Z) 
and 1x screw (Y). Tighten with a screwdriver.

Befestigen Sie 1x Sicherheitsgurt (V) wie oben gezeigt mit 1x Unterlegscheibe (Z) und an der 
Oberseite der Rückseite des Geräts 1x Schraube (Y). Mit einem Schraubendreher festziehen. 

Once assembled lift furniture into place, do not drag. Attach theother end of the safety strap (V). 
Fasten to wall using 1x washer   (Z), 1x wall anchor (X) and 1x wall screw (W). Ensure unit is 
balancedand steady before use. You’re done, enjoy! 

Nach dem Zusammenbau 
nicht mehr anheben. 
Befestigen Sie das andere 
Ende des Sicherheitsgurts (V). 
Mit 1x Unterlegscheibe (Z), 
1x Wandanker (X) und 1x 
Wandschraube (W) an der 
Wand befestigen. Stellen Sie 
sicher, dass das Gerät ist vor 
Gebrauch ausgeglichen und stabil. Du bist fertig, viel Spaß! 

SIT Mobel lm-und Export Vertriebs GmbH
Am Ringofen 34-38
D-41189 Monchengladbach

Tel: +49/2166/95259-0
Fax: +49/2166/9525960
E-mai: info@sit-moebel.de

V

r/washer
screw

V

YZ

Z

wall 
anchor

wall 
screw

Washer
Strap

V

X

Z

W



 D  Sicherheitshinweise

NL  Veiligheidsvoorschriften

TR  Güvenlik bilgileri

GB  Safety information


